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IN'SEARCH OF INCREDIBLE

USB-AC56
Dual-band Wireless-AC1200
USB Adapter

Quick Start Guide

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly
recycle our products, batteries, other components, as well as the packaging materials. Please
go to http://csr.asu: ish/Takeback.htm for the detailed recycling information in different

regions.
Introduction
Package contents
[#1 ASUS USB-AC56 Adapter x1 [ Warranty card x1
[ Extension USB Cradle x1 [¥] Quick Start Guide x1

[ Support CD x1 [#1 High gain detachable antenna x1
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Portugués do Brasil

Conteiidos do pacote
[#] Adaptador USB-AC56 do ASUS x1  [¥] Cartao de garantia x1
[ Base para USB 3.0 x1 [ Guia de Inicializagao Rapida x1

I cD de suporte x1 [] Antena separavel de alto ganho x1
ChbpXaHme Ha nakeTa

[#1 ASUS USB-AC56 apanrep x1 [ aparumontia kapra x1

[#1 USB 3.0 koHsona x1 [ PrkosoncTso 3a Gbps capr x1

] [Momotex CD auck x1 [] Asierta ¢ ronsimo YCUnBaHe, KOATO MoXe fa ce

JemonTpa X1

Obsah krabice

[¥] ASUS USB-AC56 adaptér x1
[ Drzak USB 3.0 x1

[ Podpiimy disk CD x1

[ Zarueni list x1
[ Struena prirucka x1
(1 Odpojitelna anténa o vysokem zesileni x1

Pakkens indhold

[¥] ASUS USB-AC56-adapter x1
[ USB 3.0 holder x1

| Medfolgende cd x1

[#] Garantibevis x1

[] Startvejledning x1

[¥] Kraftig, aftagelig antenne x1
Nederlands

Package contents

[¥] ASUS USB-AC56 Adapter x1
[#1USB 3.0-houder x1

| Ondersteunings-cd x1

¥ Garantiekaartx1
2| Beknopte handleiding x1

[¥lAfneembare antenne met hoge
versterking x1

Pakendi sisu

[¥] ASUS USB-AC56 adapter x1
1 UsB 3.0 tugiraam x1

[V Tugi-CD x1

[] Garantiikaartx1

[ Luhijuhend x1

[¥1Suure voimendusteguriga eemaldatav
antenn x1

Pakkauksen sisalto

[FIASUS USB-AC56 -sovitin x1
[1USB 3.0 kelkka x1

[ Tuki-CD-levy

[ Takuukortti x1

[ Pikaopas x1

[ Irrotettava High gain -antenni x1
Francais

Contenu de la boite

[#] Adaptateur bi-bande USB-AC56 x1  [#] Carte de garantie x1

[ Socle USB 3.0 x1 41 Guide de demarrage rapidex1
[l cD de support x1 [¥] Antenne amovible a haut gain x1

Lieferumfang

[¥] ASUS USB-AC56-Adapter x1
[¥] USB 3.0-Geratehalter x1

] Unterstitzungs-CD x1

[¥] Garantiekarte x1
[] Schnelistartanleitung x1

[1 Abnehmbare Antenne mit hohem
Gewinn x1

ENnvika

Mepiexopeva cuokevaciag

Ej Mpooappoyéag ASUS USB-AC56 x1
[+ darvio USB 3.0x1

Ej CD vnooTrpiéng

| Kapta eyyunone x1
(71 06nysc Tprivopng Exkivnonc x1
[#] Ntuoo6pevn kepaia uynArg evioxuang x1

Magyar
A csomag tartalma
[#] ASUS USB-AC56 adapter x1
[] USB 3.0 boles6 x1
[ Tamogato CD x1

[ Garanciakartya x1
[ Gyors utmutato x1

= Nagy erésités, levalaszthato
antennax

Contenuto della confezione
[¥] Adattatore ASUS USB-AC56 x1

[ Cavo di estensione USB 3.0
docking ball x1

[#] CD di supporto x1

[ Certificato di garanzia x1
[] Guida rapida x1
[] Antenna rimovibile ad alto guadagno x1

Latviski

Komplekta saturs

[¥] ASUS USB-AC56 adapteris x1
(] USB 3.0 spraudne x1

[¥] Atbalsta CD x1

= Garantijas talons x1
IE Atras uzsaksanas rokasgramata x1
] Augsta pastiprinajuma atdalama antena x1
Lietuviy
Komplekto turinys
[¥] ASUS USB-AC56 adapteris x1 IE Garantinis talonas x1
[1USB 3.0 déklas x1 [ Greito pasirengimo darbui zinynas x1
[ Pagalbos kompaktinis (CD) diskas x1 [ Didelio stiprumo atjungiama antena x1

Innholdet i pakken

[¥] ASUS USB-AC56-adapter x1
[ USB 3.0-holder x1

[¥] Stotte-CD x1

E Garantikort x1
) Hurtigstartguide x1
) Avtagbar antenne med hoy gain x1

Zawartos¢ opakowania

[] Adapter USB-ACS56 firmy ASUS x1 [ Karta gwarancyjna x1

[¥] Extension USB Cradle x1 E Skrocona instrukcja obstugi x1

[ Dysk CD z oprogramowaniem x1 ) Odtaczana antena o duzym zysku x1
Portugués

Contelido da embalagem

[] Adaptador ASUS USB-AC56 x1
[] Base USB 3.0 x1

[ CD de suporte x1

E Certificado de garantia x1

E Guia de consulta rapida x1

E Antena amovivel de alto ganho x1
Romana

Continutul pachetului de vanzare
[ Adaptor ASUS USB-AC56 x1

[ Suport cu interfatd USB 3.0 x1
[ CD cu resurse de asistenta x1

[ Certificat de garantie x1
[ Ghid de initiere rapida x1
7] Antena detagsabild cu amplificare

mare x1
KomMnnexT nocTasku
0% Apantep ASUS USB-AC56 x1 E ["apaHTHitblii TanoH x1

) Kparkoe pykosoacTso x1

[¥7] ChenHas anTeHHa ¢ BbicoKUM
KkoachcLmeHToM yeunenus x1

SERBIAN

[ Kpennetue USB 3.0 x1
E] KoMnakT-uck ¢ apaiisepamm x1

Sadrzaj paketa

(] ASUS USB-AC56 adapter x1
1 UsB 3.0 kolevka x1
Mcpza podrsku x1

| Garancija x1
Vodit za brzo koriscenje x1
~ Odvojiva antena za visok prijem x1
SLOVAKIAN

Obsah balenia

[¥] Adaptér ASUS USB-AC56 x1
[¥] Drziak s rozhranim USB 3.0 x1
[ CD s podporou x1

[ Zarueny list x1
| Strutny navod na pouzivanie x1

| Odpojitefna antena s vysokym
zosilnenim x1

Slovenstina
Vsebina paketa
[¥] Adapter ASUS USB-AC56 x1
(] Nastavek USB 3.0 x1
[ CD s podporo x1

[ Garancijska kartica x1
[ Vodnik za hitri zatetek x1
] Snemljiva antena z visokim dobitkom x1

Contenido del paquete

[] Adaptador USB-AC56 de ASUS x1  [] Tarjeta de garantia x1

[#] Base USB 3.0 x1 [+ Guia de inicio rapido x1

1 CD de soporte x1 [#] Antena desmontable de alta ganancia x1
Svenska

Forpackningsinnehall

] ASUS USB-AC56 adapter x1
[1 USB 3.0 vagga x1

[ Support-CD x1

|Z| Garantikort x1
|Z| Snabbstartguide x1
) Hogforstarkande lostagbar antenn x1

Ykpaikcbka

[lo KOMNNEKTY BXOAATH

[ Anantep ASUS USB-AC56 x1
[ Baxins USB 3.0 x1

|Z| KomnakT-gvck nigTpumki x1

) ["apaHTiliHuii TanoH x1
|Z| Moci6Huk ans wsmaKoro novatky po6ot x1

|Z| 3'eMHa aHTeHa 3 BUCOKUM KoedillieHTOM
nigcuneHHs x1

Bahasa Indonesia

Isi kemasan

71 Adaptor ASUS USB-AC56 x1 [ Kartu jaminan x1

[“1Dudukan USB 3.0 x1 [#] Panduan Ringkas x1

(41 CD dukungan x1 [ Antena tinggi tambahan yang dapat
dilepas x1
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[7] USB-AC56 #£ x1 WVIRSEE x1
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Bahasa Malaysia
Kandungan pakej
[#] Penyesuai ASUS USB-AC56 x1
[¥] Extension USB Cradle x1
[/ CD Sokongan x1

[ Kad jaminan x1
[¥] Panduan Mula Pantas x1
[ Antena boleh tanggal perolehan
tinggi x1
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671 uvw USB 3.0 x1 | Fjﬁm%'uﬁuvou"ur.ia x1
B uww CD Abauw X1 | lmmmﬁn"\aﬁguﬁmwﬁnnam"lﬁ x1
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Paket icerigi
] ASUS USB-AC56 Adaptoris x1
[¥] USB 3.0 kizak x1
[ Destek CD'si x1

[ Garanti karti x1
1 Hizh Baglama Kilavuzu x1

[ Yuksek kazanimli takilip ¢ikarilabilir
anten x1
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1. Insert the support CD into the optical drive and follow the onscreen

instructions to complete the installation.

=

Set up USB-AC56 using the ASUS

2.1 Select a wireless network and click Connect.

2.2 Enter the network password.

2.3 Setup complete.
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Portugués do Brasil

1. Introduza o CD de suporte na unidade optica e siga as instrugdes sobre a
tela para completar a instalagao.

Configure o USB-AC56 usando o utilitario do ASUS.

2.1 Selecione uma rede sem fio e clique no botao Connect (Conectar).
2.2 Digite a senha da rede.

2.3 Instalagao completa.

I

Bbarapcku

. MocTaBeTe NOMOLHMS AUCK B ONTUYHOTO yCTDOViCTBO v cnepsaiite WHCTPYKUMUTE Ha
€KpaHa, 3a Aa 3aBbpLUKTE MHCTANaumMaTa.

. Koncpurypupaiite USB-AC56 ¢ nomowTa Ha nomotuHata nporpama Ha ASUS.
2.1 W3bepeTe 6eaxuqHa Bpb3ka ¢ LupakHeTe BbpXy 6yToHa Connect (CBbpaBaHe).
2.2 BuvBejeTe naponara 3a Mpexara.
2.3 KondhurypaumsTa npukniou!

o

. Vlozte podptirny disk CD do optické jednotky a dokontete instalaci podie
zobrazenych pokynu.

Nastavte USB-AC56 pomoci nastroje ASUS.

2.1 Vyberte bezdratovou sit a klepnéte na tlatitko Connect (Pripojit).
2.2 Zadejte sitové heslo.

2.3 Instalace dokontena.

N

. Seet den medfolgende cd i diskdrevet, og felg instruktionerne pa skaermen
for at udfere installationen.

Sadan opseettes din USB-AC56 med hjeelpeprogrammet fra ASUS.

2.1 Veelg et tradlost netvaerk, og klik pa knappen Connect (Opret
forbindelse).

2.2 Indtast adgangskoden til netveerket.
2.3 Opsaetningen er feerdig.

N

Nederlands

. Stop de ondersteunings-cd in het optische station en volg de instructies op
het scherm om de installatie te voltooien.

Stel de USB-AC56 in met behulp van het ASUS-hulpprogramma.

2.1 Selecteer een draadloos netwerk en klik op de knop Connect
(Verbinden).

2.2 Voer het netwerkwachtwoord in.
2.3 Instelling voltooid.

N4

. Sisestage tugi-CD optilisse seadmesse ja jargige ekraanijuhiseid, et
installimine [opule viia.

. Haalestage USB-AC56, kasutades ASUS utiliiti.
2.1 Valige traadita vork ja kidpsake nuppu Connect (Loo hendus).
2.2 Sisestage vorgu parool.
2.3 Haalestus on [opule viidud.

N

1.Aseta tuki-CD-levy optiseen levyasemaan ja suorita asennus loppuun nayton
ohjeiden mukaisesti.

2. Aseta USB-AC56 kayttamalla ASUS-apuohjelmaa.
2.1 Valitse langaton verkko ja napsauta Connect (Yhdista) -painiketta.
2.2 Anna verkon salasana.
2.3 Asetus on valmis.

me Network

. Insérez le CD de support dans votre lecteur optique et suivez les instructions
apparaissant a I'ecran pour compléter I'installation.

. Configurez 'adaptateur USB-AC56 par le biais de I'utilitaire ASUS.
2.1 Selectionnez un réseau sans fil et cliquez sur le bouton Connexion.
2.2 Entrez le mot de passe du réseau sans fil
2.3 Configuration terminée

I~

. Legen Sie die Unterstutzungs-CD in das optische Laufwerk ein, lassen Sie
sich von den Hinweisen auf dem Bildschirm durch die Installation fuhren.

. Richten Sie den USB-AC56 Uber das ASUS-Dienstprogramm ein.

2.1 Wahlen Sie ein WLAN-Netzwerk, klicken Sie dann auf die Verbinden-
Schaltflache.

2.2 Geben Sie das Netzwerkkennwort ein.
2.3 Die Einrichtung ist abgeschlossen.

)

. Eloayete to CD umootrpi§ng otov ontikd Sioko kat akohouBroTe Tig 0dnyieg mou
gpgavifovtal atnv 086vn yia va oOAoKANPWOETE TV EyKATACTAGN.

Eykataotrote 1o USB-AC56 xpnatponolvtag to Bondntiké mpdypappa ASUS.
2.1 EmAé€te éva aolppato SikTuo Kat Kavte KAIK aTo Koupri Connect (ZuvSeon).

Lad

2.2 Eloayete Tov KwSIKO TpoaBaocng Siktuou.
2.3 H eykatdotaon ohokAnpwOnKe.

. Helyezze a tamogatdo CD-t az optikai meghajtoba és kovesse a képernyén
megjelend utasitasokat a telepités elvegzésehez.

. Helyezze Uzembe az USB-AC56 eszkozt az ASUS segédprogram
segitségével.

2.1 Valasszon egy vezeték nelkuli halozatot, majd kattintson a Connect
(Csatlakozas) gombra.

2.2 Adja meg a halozati jelszot.
2.3 Atelepités kész.

IS

. Inserite il CD di supporto nel drive ottico e seguite le istruzioni sullo schermo
per completare l'installazione.

Configurazione del’'USB-AC56 tramite I'utility ASUS.

2.1 Selezionate una rete wireless alla quale volete connettervi e cliccate sul
pulsante Connetti.

2.2 |Inserite la password di rete.
2.3 Configurazione completata.

. levietojiet optiskaja diskdzint atbalsta CD un sekojiet instrukcijam uz ekrana,
lai pabeigtu instalé$anu.

. lestatiet USB-AC56, izmantojot ASUS utilTtprogrammu.
2.1 Atlasiet bezvadu tiklu un nospiediet pogu Connect (Pievienoties).
2.2 levadiet trkla paroli.
2.3 lestati$ana pabeigta.

1. |dekite pagalbos CD j optinj disky jrenginj ir laikykités ekrane pateikiamy
instrukciju, kad uzbaigtuméte diegima.

2. Naudodami ASUS paslaugu programa nustatykite USB-AC56.
2.1 Pasirinkite belaidj tinkla spustelékite mygtuka Connect (prisijungti).
2.2 |veskite tinklo slaptazodi.
2.3 Saranka baigta.

1. V opticni pogon vstavite CD s podporo in sledite navodilom na zaslonu za
dokoncanje namestitve.

2. USB-AC56 namestite s pripomotkom ASUS.
2.1 Izberite brezzitno omreZzje in kliknite gumb Connect (PoveZzi).
2.2 Vnesite omrezno geslo.
2.3 Namestitev dokontana.

n
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1. Legg stette-CD-en i den optiske stasjonen og felg anvisningene pa skjermen
for a fullfere installasjonen.

2. Sett opp USB-AC56 ved hjelp av ASUS-verktoyet.
2.1 Velg et tradlost nettverk, og klikk pa Connect (koble til).
2.2 Skriv inn nettverkspassordet.
2.3 Oppsett ferdig.

1. Witoz dysk CD z oprogramowaniem do stacji dyskow optycznych i wykonaj
instrukcje ekranowe w celu ukonczenia instalacji.

2. Skonfiguruj adapter USB-AC56 za pomoca narzedzia firmy ASUS.
2.1 Wybierz sie¢ bezprzewodowa i kliknij przycisk Connect (Potacz).
2.2 Wprowadz hasto sieciowe.

2.3 Konfiguracja zostata ukonczona.
Portugues

1. Insira o CD de suporte na unidade otica e siga as instrugbes no ecra para
concluir a instalagao.

2. Configure o USB-AC56 através do utilitario ASUS.

2.1 Selecione uma rede sem fios e clique no botao Connect (Ligar).
2.2 Introduza a palavra-passe de rede.

2.3 Configuragao concluida.

Romana
1. Introduceti CD-ul cu resurse de asistenta in unitatea optica si urmatj
instructiunile de pe ecran pentru a finaliza instalarea.
2. Configurati USB-AC56 folosind utilitarul ASUS.
2.1 Selectatj o retea wireless si facetj clic pe butonul Connect (Conectare).
2.2 Introducetj parola pentru retea.
2.3 Configurarea este finalizata.

1. BcTasbTe KOMNAKT-ANCK B ONMTUYECKMiA NPUBOA U CNEAYVTE MHCTPYKLMAM Ha 3KpaHe Ans
3aBepLUEHNS YCTaHOBKY.

2. Hacrpoiika USB-AC56 ¢ nomotubto yTunuts ASUS.
2.1 BbibepuTe 6eCnpoBOAHYIO CETb 1 HKMMTE KHOMKY MoakniounTs
2.2 BsepuTe ceTeBoi napons.
2.3 Hactpoiika 3aseplueHa.

1. Ubacite CD za podrsku u svoj opticki drajv i pratite uputstva na ekranu da zavrsite
instalaciju.

2. Podesite USB-AC56 koristeci ASUS pomocni program.
2.1 Odaberite bezicnu mrezu i kliknite na taster Connect (Povezi).
2.2 Unesite lozinku za mrezu.
2.3 Podesavanje je obavljeno.

Slovensky

. Do optickej mechaniky viozte CD s podporou a inétalaciu vykonajte podia
pokynov na obrazovke.

Pomocou nastroja ASUS nainstalujte USB-AC56.

2.1 Zvolte bezdrdtovu siet a kliknite na tlatidio Connect (Pripojit).
2.2 Zadajte heslo na pristup do siete.

2.3 Instalacia sa skontila.

Slovenstina

1. V opticni pogon vstavite CD s podporo in sledite navodilom na zaslonu za
dokontanje namestitve.

2. USB-AC56 namestite s pripomotkom ASUS.
2.1 Izberite brezzicno omrezje in kliknite gumb Connect (Povezi).
2.2 Vnesite omrezno geslo.
2.3 Namestitev dokontana.

N
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Setting up a Home Network

- Inserte el CD de soporte en la unidad optica y siga las instrucciones que
aparezcan en la pantalla para completar la instalacion.

Configure su USB-AC56 mediante la utilidad de ASUS.

2.1 Seleccione una red inalambrica y haga clic en el boton Connect
(Conectar).

2.2 Escriba la contrasena de red.
2.3 Configuracion completada.

4

. Satt i support-CD-skivan i den optiska enheten och folj instruktionerna pa
skarmen for att fullfolja installationen.

Stall in USB-AC56 med ASUS verktyget.

2.1 Valj ett tradlost natverk och klicka pa knappen Connect (anslut).
2.2 Ange natverkslosenordet.

2.3 |Installationen ar klar.

N

YKpaitcbka

. Bcrasre KoMNakT-AvCK MIATPUMKM 40 ONTUHHOTO AUCKOBOAA | BUKOHY/ITE eKpaHHi IHCTPYKUil,
11406 3aBepLUNTH iHCTanSLHO.

. Hanawryiire USB-AC56 3a gonomoroto yTunitn ASUS.
2.1 BuGepitb 6e3ap0TOBY Mepexy i knaumitb kronky Connect (MigkntounTucs).
2.2 BBeitb naponb Mepexi.
2.3 BMKOHaHO HanawWTyBaHHS.

MPUMITKA : Byas nacka, BUkopucToBYfiTe crieLiansuii knei, o6 3akpinuTin aHTexu. Knei He BXoaTb A0
KOMIAIEKTY N0CTaYaHHS

~

Bahasa Indonesia

. Masukkan CD dukungan ke drive optik, lalu ikuti petunjuk di layar untuk
menyelesaikan penginstalan.

Konfigurasikan USB-AC56 menggunakan utilitas ASUS.

2.1 Pilih jaringan nirkabel, lalu klik tombol Connect (Sambungkan).
2.2 Masukkan sandi jaringan.

2.3 Konfigurasi selesai.

n~

E#5E
T RFERS AT R—F CDEHAL, BELOETRIR>TIVA =)L
77 LEY,

2. ASUS I—F« U7« &ER LT USB-ACS6 Dty b7y THEITVET,
21 TAVLARY bI—U%ERL, ) A2V Uv o LET,
22 XY RT=UNRT=FEADLTLIEEY,

23 £y Ty TBRT LELR,
Bahasa Malaysia

. Masukkan CD sambungan ke dalam pemacu optik dan ikut arahan pada
skrin untuk melengkapkan pemasangan.

Sediakan USB-AC56 menggunakan utiliti ASUS.

2.1 Pilih rangkaian wayarles dan klik butang Connect (Sambung).
2.2 Masukkan kata laluan rangkaian.

2.3 Persediaan selesai.

N
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UAVNAINZBADULWHKIIDIADYINMTANAITHENYTA
. avAn USB-AC56 TnuTaiidd ASUS
2.1 i#aniAdnanplsine un:ﬂﬁnu:u Connect (ifaunn)
2.2 Uausvdinwiagaan
2.3 maavaIFFIAHYTE

—
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Turkce

1. Destek CD'sini optik struictiye takin ve kurulumu tamamlamak igin ekrandaki
talimatlari izleyin.

2. ASUS yardimci yazilimini kullanarak USB-AC56'y1 ayarlayin.
2.1 Bir kablosuz ag segip Connect (Baglan) dugmesine tiklayin.
2.2 Ag sifresini girin.

2.3 Kurulum tamamland.
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Networks Global Hotline Information

Region Country Hotline Number Service Hours
09:00-13:00 ;
Cyprus 800-62491 14:00-18:00 Mon-Fri
0049-1805010920
0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
Germany .
( component support ) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)
09:00-13:00 ;
199400089 14:00-18:00 Mon-Fri
Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri
Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri
Europe
Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri
Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri
Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri
Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri
Switzerland-German ~ 0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-ltalian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri
Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri
Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
Networks Global Hotline Information
Region Country Hotline Numbers Service Hours
Australia 1300-278788 09:00-18:00 Mon-Fri
09:00-18:00 Mon-Fri
0800-1232787
09:00-17:00 Sat-Sun
0081-473905630 09:00-18:00 Mon-Fri
(Non-Toll Free ) 09:00-17:00 Sat-Sun
Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri
1800-8525201
Asia-Pacific
Malaysia 0060-320535077 10:00-19:00 Mon-Fri
India 09:00-18:00 Mon-Sat
1800-2090365
India(WL/NW) 09:00-21:00 Mon-Sun
. 08:00-12:00
Vietnam 1900-555581 13:30-17:30 Mon-Sat
8:30-12:00 EST Mon-Fri
1-812-282-2787
Americas 9:00-18:00 EST Sat-Sun

Networks Global Hotline Information

Egypt 800-2787349

09:00-18:00 Sun-Thu

UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri

Middle East
+ Africa

Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri

09:30-18:30 Mon-Fri
09:30-18:00 Mon-Fri

Bulgaria 00359-70014411
Balkan 00359-20889170
Countries
Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri
00368-59045400
00368-59045401

Slovenia
08:00-16:00 Mon-Fri

00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri

NOTES:
+ UK support E-mail network_support_uk@asus.com

For more i

‘mation, visit the ASUS support site at .asus.com

Federal Cc ications C ission St

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

+  This device may not cause harmful interference.

+  This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference,
in which case the user may be required to take adequate measures.

Operation Channels: Ch1~11 for N. America, Ch1~14 Japan, Ch1~13 Europe (ETSI)

This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LU, MT,
NL, PL, PT, 8K, SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR.

NCC Warning St

Article 12

Without permission, any company, firm or user shall not alter the frequency, increase the power,
or change the characteristic and functions of the original design of the certified lower power
frequency electric machinery.

Article 14
The application of lower power frequency electric machineries shall not affect the navigation safety

nor interfere a legal communication, if an interference is found, the service will be suspended until
i is made and the i no longer exists.
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IC Warning Statement

This radio transmitter(IC: 3568A-USBAC56) has been approved by Industry Canada to
operate with the antenna types listed below with the maximum permissible gain and required
antenna impedance for each antenna type indicated. Antenna types not included in this list,
having a gain greater than the maximum gain indicated for that type, are strictly prohibited
for use with this device.

This Class [B] digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe [B] est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

For product available in the USA/Canada market, only channel 1~11 can be operated.
Selection of other channels is not possible.

IC Radiation E: St

P

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause

interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

Canada, avis d’Industry Canada (IC)

ggtsappareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003 et
-210.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
causer d'interféerence et (2) cet appareil doit accepter toute interference, notamment les
interferences qui peuvent affecter son fonctionnement.

i radio (RF)

La puissance de sortie émise par I'appareil de sans fil Dell est inférieure a la limite d”

t 'exposition aux

& CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

Operate the device in 5150-5250MHz frequency band for indoor use only.

Prohibition of Co-location

aux radio d’Industry Canada (IC). Utilisez I'appareil de sans fil Dell de
fagon & minimiser les contacts humains lors du fonctionnement normal.

Ce périphérique a été évalué et demontré conforme aux limites SAR (Specific Absorption
Rate — Taux d'absorption spécifique) d’IC lorsqu'il est installé dans des produits hotes
particuliers qui i dans des itions d’ ition a des appareils portables.

Ce périphérique est homologué pour I'utilisation au Canada. Pour consulter I'entrée

1t a 'appareil dans la liste d’équipement radio (REL - Radio Equipment List) d’

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

FCC Radiation Exposure St

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

Industry Canada rendez-vous sur:

http:/Awww.ic.gc. do?lang=eng

Pour des i ions € ires concernant I’ ition aux RF au Canada
sur : http://www.ic.gc. ic/si gst. 92 html

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and
Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical
substances in our products at ASUS REACH website at http:/csr.asus.com/
english/REACH.htm.

10/23/13 S:SI:SBPM‘ ‘
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Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447
Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised representative in Europe

ASUS Computer GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, D-40880 RATINGEN, DEUTSCHLAND

Authorised distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC.A.S.
Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS TIC. A.S.
Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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EC Declaration of Conformity

it et el Prition

EC Uygunluk Beyani

it vt et Prttion

EC Declaracédo de Conformidade

i v et Prttion

We, the Biz, bu imza Nés, os abaixo
'ASUSTeK COMPUTER INC. Oretici: 'ASUSTeK COMPUTER INC. Fabricanter ASUSTeK COMPUTER ING.
Address, City: 4F.No. 150, LI-TE Ra., PEITOU, TAIPEI 112, TAWAN Adres, Sehir: 4F, No. 150, LI-TE Rd., PEITOU, TAIPEI 112, TAWAN WMorada, Cida 4F, No. 150, LI-TE Rd., PEITOU, TAIPEI 112, TAWAN
Country: TAWAN Oike: TAYVAN Pais: TAWAN
Authorized Europe: 'ASUS COMPUTER GmbH ‘Avrupa'daki Yetkili: ASUS COMPUTER GrioH Europa 'ASUS COMPUTER GmbH
‘Address, City: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN ‘Adres, Sehir: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN Morada, Cidade: HARKORT STR. 21-23, 40380 RATINGEN
Country: GERMANY o ALMANYA Pais: GERMANY

declare the following

Asagidaki iriinii

que o seguinte produto:

[ Product name :

[ usB-ACS6 Dual-Band Wireless A

dapter |

[ Orin aan -

[ UsB-ACS6 Dual-Band Wireless Adapter

| Modet name :

| use-acse

| Modet a :

| use-acse

conform with the essential requirements of the following directives:

IX12004/108/EC-EMC Directive

EN 550222010 Class B
X Er
0 EN 55013:2001

N 61000-3-2:2006+A2:2009 Class A

EN 550242010
X EN 61000-3-3:2008
0] EN 55020:2007+A11:2011

Asagidaki direktiflerin gereksinimlerine uydugunu deklare ederiz:

[2004/108/EC-EMC Direktifi

N 550222010 Ciass B

EN 55022;
[X] EN 61000-3-2:2006+A2:2009 Class A

[ _EN 55013:2001+A1

EN 55024:2010
EN 610003-3:2008.
EN 55020:2007+A11:2011

(w0

IX]1999/5/EC-R &TTE Directive

EN 300328 V1.7.1(2006-10)
[ EN 300 40-1 V16.1(2010-08)
EN 300 440-2 V1.4.1(2010-08)
] EN 301 511 V9.02(2003-03)
EN 301 908-1 V5.2.1(2011-05)
EN 3019082 V52.1(2011-07)
EN 301893 V1.6.1(2011-11)
N 302 544-2 V1.1.1(2009-01)
302623 V1.1.1(2009-01)

0O000xROOOC0

[
2

EN 623112008

N 301 489-1 V1.9.2(2011-09)
01 489.3 V1.4.1(2002-08)
N 301 489-4 V1.4.1(2008.05)
N 301 4897 V1.3.1(2005-11)
N 301 489-9 V1.4.1(2007-11
N 301 489-17 V2.2.1(2012.08)
N 301 489-24 V1.5.1(2010-09)
N
N
N
N
N

302 326-2 V1.2.2(2007-06)
302 326-3 V1.3.1(2007-09)
3013572 V1.4.1(2008-11)
3022911 V1.1.1(2005-07)
3022912 V1.1.1(2005-07)

O00000ROO00

[11999/5/EC-R &TTE Direktifi

EN 301 489-1 V1.9.2(2011-09)
EN 301 489-3 V1.4.1(2002.08)

EN 3014897 V1.3.1(2005-11)
EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11)
EN 301 489-17 V2.2.1(2012-09)
EN 301 489-24 V1 5.1(2010-09)
EN 302 326-2 V1.2.2(2007-06)
EN 302 3263 V1.3.1(2007-09)
EN 301 3572 V1.4.1(2008-11)
EN 302291-1 V1.1.1(2005-07)
EN 3022912 V1.1.1(2005-07)

O00000XROO0O0

[XI2006/95/EC-LVD Directive [X12006/95/EC-LVD Direktifi

5 EN 60950-1 /A12:2011 | en s00es 2002/ Ar22011 | X EN 60950-1/A122011 [0 en 00652002 ar2z011 |
[KI2009/125/EC-ErP Directive (42009/125/EC-ErP Direktifi

%] Reguiation (EC) No. 1275/2008 1 Reguiation (EC) No. 278/2009 %] Reguiation (EC) No. 1275/2008 [0 Reguiation (EC) No. 27872009

O Regulation (EC) No. 642/2009 ‘ O Regulation (EC) No. 642/2009 ‘
[KI2011/65/EU-RoHS Directive Ver. 130208 (42011/65/EU-RoHS Direktif Ver. 130208
KICE marking (XCE isareti

Declaration Date: 02/09/2013

Year to begin affixing CE marking:2013

C € @ (EC conformity marking)

Position :
Name :

Signature :

CEO
Jerry Shen

Deklarasyon Ta

CE isaretinin basilmaya baslandig yi1:2013

C € @ (EC uygunluk isareti)

2/09/2013

Pozisyon : CEO
isim:  Jerry Shen
imza :

[ Nome do Produto

[ UsB-ACS6 Dual-Band Wireless Adapter

| Modelo :

| use-acss

em com as exigér

essencials d intes directrizes:

[I2004/108/EC-EMC Directive

EN 55024:2010

I EN'55022:2010 Class B
X EN A
O EN Z

EN 55020:2007+A11:2011

[X11999/5/EC-R &TTE

TR EN 800328 V1 7.1(2006-10)

[ EN 300 440-1 V1.6.1(2010-08)

[ EN 300 440-2 V1 4.1(2010-08)
02(2003-03)

N 301 908-1 V5.2.1(2011-05)

EN 301 9082 V5.2.1(2011-07)
EN 301893 V1.6.1(2011-11)

O
z
5

EN 3025442 V1.1.1(2009-01)
EN 302 623 V1.1.1(2009-01)
EN 300 330-1 V1.7.1(2010-02)
EN 300 330-2 V1.5.1(2010-02)
EN 50360:2001

£

00000OROO

N 62479:2010

EN 307 489-1 V1.9.2(2011-09)
EN 301 489-3 V1.4.1(2002-08)
EN 301 489-4 V1.4.1(2009-05)
EN 301 489-7 V1.3.1(201

EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11)
EN 301 489-17 V2.2.1(2012-09)
EN 301 489-24 V1.5.1(2010-09)
EN 302 326-2 V1.2.2(2007-06)
EN 302 326-3 V1.3.1(2007-09)
EN 301 357-2 V1.4.1(2008-11)
EN 302291-1 V1.1.1(2005-07)
EN 302 291-2 V1.1.1(2005-07)
EN 50385:2002

EN 62311:2008

[X12006/95/EC-LVD Directive

X EN 60950-1 / A12:2011

[0 en 600es 2002 ar22011

[2009/125/EC-ErP Directive

K Regulation (EC) No. 1275/2008
[ Regulation (EC) No. 642/2009

‘D Reguiation (EC) No. 278/2009

[X12011/65/EU-RoHS Directive
XCE marking

C € @ (EC conformity marking)

Declaration Date: 02/09/2013

Position: CEO
Name: Jerry Shen

- Qinnatira -

Ver. 130208

10/23/13  6:32:00 PM‘ ‘



